
   Invacare®
 Dacapo

  Brugermanual (N) 

 Invacare® EC-Høng A/S
 Ident. nr.: 1441303
 Version 01 01.2003

In
va

ca
re

®
D

ac
ap

o



Tillykke
- med Deres valg af Invacare®s Dacapo madras. Dacapo Square, Dacapo Combi, Dacapo Organic og Dacapo Top 
madrasserne er udviklet til at give trykaflastning til brugere, der er i lav-risiko for at udvikle tryksår.

Invacare® EC-Høng er certificeret i henhold til DS/EN ISO 9001/EN 46001. Dette sikrer vore kunder, at produkter 
produceret hos Invacare®EC-Høng altid leveres i en ensartet kvalitet.

Skulle der mod forventning opstå problemer med det leverede produkt, bedes henvendelse rettes til Invacare® 
leverandøren.

Invacare® påtager sig intet ansvar, hvis produktet anvendes, forandres eller sættes sammen på anden 
vis end angivet i denne brugsanvisning.

1.  Generelt

•    Dacapo er        -mærket i henhold til Direktiv 93/42/EØF af 22. februar 2002 om medicinske anordninger.

•    Dacapo madrassen er godkendt i henhold til EN 12182:2001.

•    Dacapo madrassen har gennemgået risikoanalysen i henhold til EN 1441.

•    Max. brugervægt: 110 kg.

•    Brandhæmning: Dacapo sortimentet indenfor tryksårsforebyggende madrasser er alle brandhæmmet og 
     testet efter både EN 597-1 (cigarettest) og EN 597-2 (flammetest).

Advarsel: Dette produkt er konstrueret til at give trykaflastning til brugere, der er i lav-risiko for 
at udvikle tryksår og til brugere der ønsker en bedre standard madras for øget komfort. Produktet 
kan ikke anvendes til andre formål.

2.  Når Dacapo madrassen tages i brug

Placering af madrassen i sengen
På madrassen er tydeligt anført, hvilken side der skal vende op. 
OBS! I forbindelse med skift af betræk er det væsentligt at sikre, at skumkernen vendes rigtigt.

OBS! Minimumshøjde 
For korrekt og sikker brug af madras er det væsentlig at sikre, at der fra madrassens overflade i ukomprimeret 
tilstand er minimum 22 cm til overkant af sengehest i opslået tilstand (i henhold til EN 1970). På samme vis skal det 
sikres, at madrassens overflade er minimum 2 cm over sengehestens overkant i nedslået tilstand.

Håndtag
Må ikke anvendes i forbindelse med forflytning af patienter. Håndtagene må udelukkende anvendes til transport af 
madrassen og er specificeret til at skulle belastes af madrassens egenvægt.



3.  Vedligehold/Rengøring

Anbefalet regelmæssig rengøring/aftørring
Dacapobetrækket kan aftørres/rengøres med almindelige kendte rengøringsmidler.

Anbefalede desinfikationsmidler
Dacapobetrækket kan desinficeres med en spritopløsning med vand (50/50).
Af mærkningen på den enkelte madras fremgår endvidere, ved hjælp af symboler, hvorledes betrækket må vaskes og 
behandles.

Autoklavering
Dacapobetrækket kan autoklaveres ved 110° C under hensyntagen til følgende:
•  Betrækket skal være udstrakt (må ikke sammenfoldes).
•  Betræk må ikke placeres ovenpå hinanden.

4.  Specifikationer

 DIMENSIONER OG VÆGT

                   FLADE

HØJDE

80 x 200 85 x 200 90 x 200 105 x 200 120 x 200

Dacapo Combi 14 cm 10 kg 10,5 kg 11 kg

Dacapo Square 14 cm 10 kg 10,5 kg 11 kg 13 kg 15 kg
Dacapo Organic 12 cm 8,5 kg 9 kg 9,5 kg 11 kg 13 kg
Dacapo Top 6 cm 5 kg 5 kg 5,5 kg 6,5 kg 7,5 kg

Dacapo betrækket
Dacapo betrækket består af polytherane coated polyester. Betrækket er åndbart, men samtidigt ikke-
gennemtrængeligt for væsker. Betrækket er allergivenligt og behandlet mod støvmider.

5.  Opbevaring
Dacapomadrassen skal opbevares frostfrit og tørt.

6.  Garanti
Der er 2 års garanti på både madrasbetræk og skumkerne.



Customer Sales and Service

INVACARE A/S
Sdr. Ringvej 39
DK-2605 Brøndby
Phone: +45 36 90 00 00
Fax:     +45 36 90 00 01

INVACARE Deutschland 
GmbH
Dehmer Strasse 66
D-32549 Bad Oeynhausen
Phone: +49 57 31 754 0
Fax:     +49 57 31 754 150 

INVACARE AS 
Grensesvingen 9
P.O. Box 6230 / Etterstad
N-0603 Oslo 
Phone: +47 22 57 95 00
Fax:     +47 22 57 95 01

INVACARE N.V.
Autobaan 14
B-8210 Loppem, Brügge 
Phone: +32 50 83 10 10 
Fax:     +32 50 83 10 11

INVACARE AB
Fagerstagatan 9 / Box 66
S-163 91 Spånga 
Phone: +46 8 761 70 90
Fax:     +46 8 761 81 08

INVACARE B.V.
Celsiusstraat 46 
NL-6716 BZ Ede
Phone: +31 318 69 5 757
Fax:     +31 318 69 5 758

INVACARE LTD
South Road
Bridgend Industrial Estate 
UK-Bridgend, CF31 3PY
Phone: +44 1 656 664 321
Fax:     +44 1 656 667 532

INVACARE Poirier S.A.
Les Roches
F-37230  Fondettes
Phone: +33 2 47 62 64 66
Fax:     +33 2 47 42 12 24

Manufacturer:

INVACARE EC-Høng A/S
Østergade 3
DK-4270 Høng
www.invacare.com

INVACARE S.R.L.
Via dei Pini 62
I-36016 Thiene (VI)
Phone: +39 0445 380059
Fax:     +39 0445 380034


